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Rund ums Fahren

Ein- und Aussteigen
Damit Sie einfacher in das Handbike ein- oder aus dem Handbi-
ke aussteigen können, lässt sich der Handantriebsholm nach vorne 
klappen.

1. Ziehen Sie den linken Bremsgriff und legen Sie das Klettband 
um den Griff, damit das Handbike nicht wegrollen kann.

2. Ziehen Sie die Arretierung (1) der Handantriebsholmabstüt-
zung nach oben und nehmen Sie sie aus dem Kugelkopf heraus. 
Heben Sie den Handantriebsholm nach oben, so dass der Ein- 
oder Ausstieg frei wird.

3. Nachdem Sie ein- oder ausgestiegen sind, senken Sie den Han-
dantriebsholm und arretieren Sie ihn.

Fahren
Schnallen Sie Ihre Beine mit den dafür vorgesehenen Gurten an 
die Fußstützen. Dadurch erreichen Sie eine sichere Sitzposition 
und verhindern, dass Ihr Körper beim Bremsen oder Kurvenfahren 
vom Sitz rutscht.

Beachten Sie, dass das Fahren mit Handantrieb besonde-
re Bewegungsabläufe und deren Koordination von Ihnen for-
dert. Fahren Sie deshalb so lange außerhalb des öffentlichen 
Verkehrs, bis Sie im Umgang mit dem Handbike sicher sind. 
 

Riding your Handbike

Mounting and dismounting
The steering/crank column can be folded forward to allow for easy 
mounting and dismounting. 

1. Compress the left brake lever and wrap the Velcro strap 
around the handle to engage the parking brake and prevent the 
Handbike from rolling.

2. Pull up the locking mechanism (1) of the support bar and dis-
engage the bar from the ball-head mounting bracket. Raise the 
steering/crank column to make additional space for mounting 
or dismounting.

3. After you have mounted or dismounted the trike, lower the 
steering/crank column and lock it back into place (reengage 
locking mechanism onto ball-head bracket).

Riding
Be sure to use the special straps to fasten your legs to the foot-
rests. This provides you with a secure sitting position and prevents 
your body from slipping in the seat when braking and cornering.

Please be advised that the use of the hand-crank/steering assembly 
requires the mastery of special movement sequences. Therefore, 
you should not ride the Handbike in traffic until you feel confident 
with all aspects of its operation.
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Schalten mit Drehgriff
Drehen Sie den Drehgriff (1) an der rechten Handkurbel im Uhr-
zeigersinn, so  schalten Sie auf höhere Gänge für schnellere Fahrten 
um. Drehen Sie den Drehgriff gegen den Uhrzeigersinn, dann schal-
ten Sie auf niedrigere Gänge für langsameres Fahren um.

Auf Steigungen können Sie zusätzlich das Mountain-Drive-Getrie-
be benutzen.

Schalten des Mountain-Drive Getriebes
Im Tretlager des Handbikes befindet sich ein Getriebe mit 2,5-fa-
cher Untersetzung sämtlicher Gänge ins Langsame, dass das Be-
fahren von Steigungen erleichtert. Dies bedeutet, dass sämtliche 
Gänge einer hinteren Schaltung um das Zweinhalbfache reduziert 
als Gänge dazukommen. Auf Knopfdruck können Sie in den „Berg-
Gang“ schalten und wieder zurückschalten. Das Schalten ist auch 
im Stand möglich.

1. Drücken Sie den Knopf auf der linken Seite des Tretlagers, um 
in den „Berg“-Gang“ (Untersetzung) zu schalten.

2. Drücken Sie den Knopf auf der rechten Seite (2) des Tretla-
gers, um zurück in den „Normal-Gang“ zu schalten. 

Handbike als Tandem
In Verbindung mit einer Universalkupplung (Zubehör) und ei-
nem Kettwiesel, lässt sich das Handbike zu einem Tan-
dem erweitern. Das Handbike kann sowohl das gezoge-
ne Fahrzeug aber auch das Zugfahrzeug sein, je nachdem 
an welchem Fahrzeug die Universalkupplung montiert ist. 
Das Vorderrad wird bei dem gezogenem Fahrzeug ausgebaut und 
die Gabel in die Aufnahme der Universalkupplung am Zugfahrzeug 
gespannt.

Wenn das Handbike das gezogene Fahrzeug ist, dann dürfen Sie 
auf keinen Fall gegenlenken, da sonst die Lenkung beschädigt wird.

Shifting gears with the twist shifter
Turn the twist shifter (1) on the right crank handle clockwise to 
shift to a higher gear for faster riding or counterclockwise to shift 
to a lower gear for slower riding.

When riding uphill, you can also engage the Mountain Drive gear 
system.

Shifting gears with the Mountain Drive gear system
A gear system with gear 2.5 times reduction is built into the crank 
assembly of the Handbike, making it easier to ride uphill. By press-
ing a button, you can switch to a lower gear ratio, “mountain gear”, 
and back again. This button can be pressed to engage the system 
at any time, even when the rider is not pedaling or the trike is 
stopped.

1. Press the button on the left side of the crankset to shift into 
“mountain gear” (gear reduction).

2. Press the button on the right side (2) of the crankset to shift 
back into “normal gear”. 

Using the Handbike as a tandem
For tandem cycling, the Handbike can be hitched to a Kettwiesel 
(or vice versa) using a universal coupling (accessory) for tandem 
cycling. The Handbike can be used either as the towed vehicle or 
the towing vehicle, depending on which vehicle has been equipped 
with the universal coupling.

The front wheel of the towed vehicle is removed, and its fork 
mounted onto the holding fixture of the universal coupling on the 
towing vehicle.

If the Handbike is being towed, the rider of the towed Handbike 
must never countersteer. Countersteering in this situation could 
damage the steering assembly.
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Cleaning and disinfecting your Handbike
Be sure to clean your trike on a regular basis. Dirt and grime, as 
well as salt from winter roads, can cause damage. To clean your 
trike, use a sponge and soapy water (ideally with a biodegradable 
household cleaning product). Stubborn marks on metal surfaces 
with a matt finish can be removed best by using a sponge with a 
wheel-rim cleaner from an automotive-supply shop. You can also 
clean your trike with plain water. If you use a hose, be sure to spray 
the water gently. Never use pressure washers. The high pressure 
could force water into the bearings, damaging them. Wipe all sur-
faces with a moist, lint-free cloth. Apply a suitable spray wax or a 
similar corrosion inhibitor to all surfaces of the trike except for the 
brake pads, brake discs, grips, brake/gear levers, chain, seat cover, 
and tires. Then clean and lubricate the chain. The handlebar grips 
and seat can be cleaned and/or disinfected using standard cleaning 
agents and disinfectants. Be sure to use a disinfectant that is suit-
able for plastic materials. 

Handbike reinigen und desinfizieren

Reinigen Sie das Handbike regelmäßig. Schmutz oder Salz vom Win-
terbetrieb könnten Schaden verursachen. Zum Reinigen benutzen Sie 
am besten Wasser mit biologisch abbaubarem Haushaltsreinigungs-
mittel und einen Schwamm. Hartnäckige Flecken auf mattem Lack 
können am besten mit einem Felgenreiniger aus dem Autofachhan-
del und einem Reinigungsschwamm entfernt werden. Sie können ihr 
Fahrrad auch mit einem weichen Wasserstrahl reinigen. Verwenden 
Sie auf keinen Fall einen Hochdruckreiniger. Durch den hohen Druck 
könnte Wasser in die Lager eindringen und sie beschädigen. Wi-
schen Sie Oberflächen mit einem feuchten, nicht fuselndem, Tuch ab. 
Sprühen Sie das gesamte Fahrrad mit einem geeigneten Sprühwachs 
oder einem ähnlichen Konservierungsmittel ein. Ausnahmen sind 
Bremsbeläge, Bremsscheiben, Griffe, Brems- und Schalthebel, Kette, 
Sitzbezug und Reifen. Pflegen Sie anschließend die Kette. Die Hand-
griffe und den Sitz können Sie mit handelsüblichen Reinigungs- und 
Desinfektionsmitteln reinigen bzw. desinfizieren. Verwenden Sie Des-
infektionsmittel die den Kunststoff nicht angreifen. 



Handbike  03/17www.hasebikes.com 13

HANDBIKE

19

18

24 23
22

13

9

2

1

8

6

7

6

5 4

16

11

12
17

21
20

15
14

10

Position Description Art. No. Number
1 Steering rod holder 21139 1

2 Angle bracket, left and right 20954 1

4 Glide washer 21141 1

5 Igus 2-inch sleeve bearing 22837 2

6 Hinge clamp 22829 4

7 Spacer OD = 20 mm, L = 20 mm, plastic 20797 1

8 Idler pulley bushing M8, L =71 mm, OD=12 mm 22964 1

9 Idler pulley OD = 75 mm 21142 2

10 Plastic sleeve 1

11 Lower tube 21862 1

12 Mounting bracket 22826 1

13 Support bar 22834 1

14 Spacer, handle 21136 1

15 Ball bearing ID = 8 mm, OD = 22 mm 20576 4

16 Pino front boom OD = 48 mm 21896 1

17 Chain tube 22744 2

18 Schlumpf Mountain Drive gear system 1

19 Handle 21137 2

20 Hand-crank arms 21856 2

21 Aluminum sleeve, round with square opening 22911 2

22 Cable holder 21138 1

23 Cable sleeves 2

24 Chain tube holder, hand-drive assembly 21120 1

Position Beschreibung Art.-Nr.. Anzahl
1 Lenkstangenhalter 21139 1

2 Federstahlblech links und rechts 20954 1

4 Schiebestein 21141 1

5 Igus 2 Zoll Gleitlager 22837 2

6 Gelenkschelle 22829 4

7 Distanzstück D = 20, L = 20, Kunststoff 20797 1

8 Umlenkrollenhülse M8, L = 71, D = 12 22964 1

9 Umlenkv75 21142 2

10 Kunststoffhülse Griffgummi 1

11 Unteres Rohr 21862 1

12 Gelenkkopf 23048 1

13 Stützstange 22834 1

14 Distanzhülse Griff 21136 1

15 Kugellager d = 8, D = 22 20576 4

16 Pino Vorbau D = 48 21896 1

17 Kettenschutzrohr 22744 2

18 Schlumpf Mountain-Drive Getriebe 1

19 Griff 21137 2

20 Handantrieb Kurbel 21856 2

21 Aluhülse, rund mit Vierkantkonus 22911 2

22 Zughalter 21138 1

23 Zughülsen 23034 2

24 Handantrieb Kettenrohrhalter 21120 1

Ersatzteile 
Handantrieb, komplett 

Replacement parts 
Hand-crank assembly, complete
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Beinablage Footrests

Position Bezeichnung Art.-Nr. Anzahl

1 Wadenhalter rechts 23027 1

2 Zylinderkopfschraube DIN 912- M8x80 1

3 Fußhalter Zylinder 21143 1

4 Stopfen 22 mm 20598 2

5 Fußhalter T-Rohr 22311 1

6 Fußhalter Stoff 22912 1

7 Wadenhalter links 22313 1

8 Fußhalter U-Rohr 22312 1

Position Description Art. No. Number

1 Calf support, right 21312 1

2 Allen head bolt DIN 912- M8x80 1

3 Footrest cylinder 21143 1

4 End plugs 22 mm 20598 2

5 Footrest, T-shaped tube 22311 1

6 Footrest fabric 22912 1

7 Calf support, left 22313 1

8 Footrest, U-shaped tube 21312 1

Ersatzteile / Replacement parts
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